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И римские зрители принимали 
Большой балет не менее горячо, 
чем миланцы. Римское издание 
«Унита» от 17 октября отмечало, 
что театр сотрясался от аплодис­
ментов. так как великолепие тан­
ца, элегантность, виртуозности 
как всего коллектива, так и со­
листов достигли вершины».

Останавливаясь на исполните­
лях, автор статьи замечает, что 
«танцы Екатерины Максимовой 
и Владимира Васильева озарены 
необычайным светом.

Газета пишет, что В. Левашев 
с юмором и блеском исполняет 
партию чудаковатого крестного 
отца».

Римская газета «Иль тэмпо» за 
то же число отмечала, что «по 
существу каждый из артистов 
кордебалета мог бы быть солис. 
том».

В газете говорится о высокой 
мастерстве В. Левашова, Аллы 
Щербининой («гротескный и не­
забываемый персонаж»), и. ко­
нечно, Е. Максимовой и В. Ва­
сильева, которые «внесли в спек­
такль свежесть молодости, кра-

На снимке: Флоренция. Площадь Синьории. Фото Б. Никифорова.
ствует 6 сойё$Шй¥И6Й‘- 
венной и педагогической органи-соту поэтического исполнения и 

высокое искусство классического 
танца».

Газета «Аванти» писала, что 
Григорович создал «спектакль 
изумительной красоты, полный 

, хореографических находок, со­
вершенно сочетающихся с духом
этой сказки.

В Симоне Вирсаладзе Григоро­
вич нашел соратника первого 
класса, который сумел своей бо­
гатой фантазией дать жизнь ми­
ру игрушек. В этой связи нель­
зя  не упомянуть о главном ос­
ветителе Борисе Лелюхине, ко­
торый подобно волшебнику при­
дал спектаклю зримое богатство».

Газета пишет о «гармоничной, 
пластичной, по-детски грациоз­
ной Е. Максимовой и мужествен­
ном и темпераментном В. Ва­
сильеве».

«И на этот раз дирижер Аль- 
гис Жюрайтис управлял оркест­
ром оперного театра уверенно и 
точно, в то Же время сохраняя 
мягкость мелодии, где этого тре­
бовала партитура.

Успех был полным и едино­
душным, Публика много и долго 
аплодировала».

Вообще нельзя не сказать ■ о 
том, что итальянские музыканты 
очень тепло приняли А. Жюрай- 
тиса, знакомого им еще как ла­
уреата Международного конкурса 
дирижеров, проходившего в Ри­
ме. В его честЬ они устроили спе­
циальный прием, высоко оцени­
вали его профессиональное мас­
терство.

Я, со своей стороны, не могу 
не сказать, что на долю нашего 
единственного дирижера выпала 
очень большая нагрузка — все 
спектакли, генеральные и, кро­
ме того, корректурные, оркест­
ровые репетиции в двух городах 
с двумя разными оркестрами. 
Вряд ли целесообразно практико­
вать и в предстоящих гастролях 
столь самоотверженный вынуж­
денный труд единственного дири­
жера. Думаю, что правильнее, ес­
ли в гастролях будет не один, а 
два дирижера.

Последней римской премьерой 
был «Спартак». В итальянской

столице, в отличие от Милана, 
партию Спартака в премьере ис­
полнял М. Лавровский, Фригии— 
Н. Бессмертнова.

В Риме, как и в Милане, зри­
тели чрезвычайно тепло приняли 
спектакль. «Унита» писала, что 
«публика аплодировала поста­
новке Ю. Григоровича, а также 
поразительной динамике и пла­
стичности, с которой исполните­
ли главных ролей Михаил Лав­
ровский, Марис Лиепа, Наталия 
Бессмертнова и Нина Тимофее­
ва выразительно показали как 
великий символ современности 
историческую борьбу рабов под 
предводительством Спартака».

«Паэзе сера» отмечала, что 
«этот балет является подлинным 
примером танцевального театра, 
в котором каждая картина за­
канчивается драматическим мо­
нологом одного из четырех глав­
ных героев — Спартака, Фригии, 
Красса, Эгины».

Газета «Мессаджеро» от 24 
октября писала, что об Альгисе 
Жюрайтисе и о всех танцорах 
можно лишь повторить то, что 
уже было сказано в предыдущих 
статьях: «Их искуаство свіидетель-

зации Большого театра».
Подчеркивалось- -«великолепие 

четырех главных исполнителей: 
превосходного Михаила Лавров­
ского, очаровательной Нины Ти­
мофеевой, молодой и уже боль­
шой балерины Наталии Бессмерт­
новой, которой уже много раз 
восхищались, и несравненного 
мастера танца Мариса Лиепы.

Это большой, потрясающий 
успех!».

Я уже отмечал, что нагрузка 
между солистами была распре­
делена так, чтобы исключить пе­
реутомление. Но если это все же 
и происходило, то качество спек­
таклей не страдало благодаря 
тому, что выручало «чувство лок­
тя», которое столь характерно 
для нашего коллектива балета.

Когда выяснилось, что заболел 
единственный исполнитель Ки­
тайского танца в «Щелкунчике» 
— Е. Зернов, В. Акимов за два 
часа до начала спектакля выучил 
никогда не исполнявшуюся им 
партию и с успехом выступил в 
спектакле.

Заболел и вынужден был от­
казаться от одного из спектак­
лей «Лебединое озеро» М. Лав-

На снимке: Венеция. Собор св. Марка.
Фото артиста балета Б. Никифорова.

ГВЫСТАВКА НА РОДИНЕ ХОРМЕЙСТЕРА
В редакцию газеты «Советский стера в Сердобске и в Москве.

Почти тридцать лет Михаил 
Шориц работал хор- 

потом главным 
в Большом театре 

СССР.. Музыкант большой куль- ; 
туры, высокого художественного 
вкуса и мастерства, страстно; 

Интересная вы- влюбленный в хоровое пение,

артист» пришло письмо от чита­
тельницы М. Кузьминой. Свое 
письмо она сопровождает вырез­
кой из газеты «Ленинский путъ», 
издающейся в г. Сердобске Пен­
зенской области.

заметке
ставка», опубликованной в этой своей деятельностью во 
газете, говорится:

«В Сердобском краеведче­
ском музее открывается выстав­
ка, посвященная нашему заме­
чательному земляку, крупнейте- ___
му деятелю советского хорового ^ 7 ' «'садко»' и  " д Ь у п ^ Г ^ я -  
искусства, заслуженному деяте- "  г
лю искусств РСФСР, лауреату
Государственных премий Миха­
илу Георгиевичу Шорину.

Собран интересный материал о 
жизни и деятельности хормей-

ровский, и его заменил Н. Фадее- 
чев.

А когда к концу первого акта 
«Спартака» плохо почувствовал 
себя В. Васильев, его заменил 
М. Лавровский, фактически стан­
цевавший в Риме подряд три 
спектакля «Спартак».

Но это, как говорится, чрезвы­
чайные происшествия.

Вообще нее составы менялись, 
и, помимо тех солистов, которых 
я  уже упоминал, в «Лебедином 
озере» главные партии танцева­
ли Н. Тимофеева (Одетта-Одил- 
лия), М. Лиепа (Принц), М. Габо- 
вич (Злой гений); .в «Спартаке» 
партию Эгины исполняла С. 
Адырхаева, Красса — В. Акимов 
и так далее.

Да, нагрузка была большая. Но 
люди использовали буквально 
каждый свободный час для зна­
комства с шедеврами живописи, 
скульптуры и архитектуры Ита­
лии. А знакомиться, как вы по­
нимаете, было с чем!

Для первого знакомства были 
. организованы экскурсии по Ми­

лану и Риму, а за ними последо­
вали многочисленные неоргани­
зованные самостоятельные экс­
курсии по улицам и площадям,
музеям и соборам.

Состоялись поездки в Венецию,* 
Неаполь, Помпею. Все эти экс­
курсии доставили артистам ог­
ромную, ни с чем не сравнимую 
радость приобщения к  миру ис­
кусства, миру прекрасного.

Не могу не отметить особо то 
большое внимание и теплоту, ко­
торые мы ощущали на протяже­
нии всех гастролей со стороны 
руководства театра «Ла Скала» и 
особенно его директора — Анто­
нио Гирингелли. Это человек, 
живущий искусством, преданный 
ему всем своим существом. Театр 
«Ла Скала» — вот предмет его 
забот и тревог, и все, что касает­
ся театра, он воспринимает как 
свои личные дела.

Мы много беседовали с А. Ги­
рингелли, говорили о проблемах 
и планах театра, о гастролях на­
ших артистов. Думаю, что наше 

‘ Министерство культуры сможет 
помочь‘.миланскому ’ театру- ба-?

многом
определил успех постановок , на 
сцене Большого театра СССР 
монументальных русских хоро- 

опер: «Ивана Сусанина», 
:Вориса Годунова», - «Хованщй-

ющихся нашим золотым фон­
дом.

Н. МАЛЫШЕВА, 
директор Краеведческого 

музея.

летмейстерскими кадрами, в ко­
торых, по словам А. Гирингелли, 
«Ла Скала» нуждается.

В день последнего римского 
спектакля я  увидел А. Гирингел­
ли грустного, с понуро опущ« 
ной головой.

— Что с вами? — спросил я.
— Мне очень грустно, — отве­

тил он.
— Что так?
— Мне грустно, что сегодня 

ваш балет дает свой последний 
спектакль. Вы показали нам 
кие спектакли, таких прекрасных 
артистов! Это было такое боль­
шое искусство!

У меня нет оснований сомне­
ваться в  искренности слов этого 
человека, который сделал все от 
него зависящее, чтобы гастроли 
балета Большого театра прохо­
дили в благоприятной обстанов­
ке.

После окончания спектакля он 
пришел на сцену поблагодарить 
артистов, и коллектив услышал 
от А. Гирингелли много хороших 
слов.

К сожалению, я  не могу при­
вести эти слова, впрочем, как р 
друпие лестные отзывы в адрес 
балета Большого театра и  со­
ветского искусства, которые мы 
слышали в Италии. Не могу при­
вести эти слова потому, что па­
мять человеческая несовершенна, 
а на месте все это никем не фик­
сировалось.

...Гастроли остались позади. С 
первого же спектакля наш Боль­
шой балет завоевал итальянских 
зрителей. Этот успех мы расце­
ниваем очень высоко, потому что 
он имел место в  стране, славной 
своим искусством, в стране, где 
издревле отлично разбираются в 
танцевальном искусстве.

И когда после окончания по­
следнего спектакля гром апло­
дисментов разрешался криками: 
«Вива Рус!», — мы понимали, что 
это большой успех советского ис­
кусства, которое несет идеи, близ­
кие и  созвучные людям других 
стран, искусства, которое завое­
вывает все новых и новых дру­
зей нашего народа, нашей стра-
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Горелов Ан. Гроза над соловьи­
ным садом. Александр Блок. Л., 
«Сцветский писатель», 1970 г. 511

На репетиции картины «Сад» из- 
спектакля «Псковитянка».

На снимке (слева направо): 
Г. Ефимов — Матута, С. Фролов — 
Токмаков.

Фото Г. Соловьева.

УЛУЧШАЯ
КУЛЬТУРНОЕ

обслуживай:
В профсоюзной оргенизг" л5~' 

служивающего персонала Б- '
театра состоялось отчета > ■: ":р- 
ное собрание.

О работе цехкома расе. о-'
председатель —  Р. Ники ■
чет показал, что цехком -
бото'й активно способств 
тию социалистического 
ния, цехком стал глуб:: 
в вопросы производствь. 
повышение культурно! 
вания зрителей, за укр 
довой дисциплины, за 
воспитательной работы 
нов профсоюза.

Р. Никитина доложил.’ 
что ЙЙЙМ'У коллективу-^ 
щего персонала присвс 
коллектива коммунистичі 
да.

Вновь избранному цехи 
сделать правильные вывод 
звучавшей на собрании 
еще больше внимания УД«? ‘ «ь 
просам производства, решиіилп-ио- 
выступать против нарушителей тру­
довой дисциплины, повышать уро­
вень политико-воспитательной ра­
боты, создать необходимые усло­
вия для выполнения социалистиче­
ских обязательств, принятых в 
честь XXIV съезда партии.

На собрании был избран новый 
состав цехкома обслуживающего' 
персонала, в который вошли: Р. Га­
лыгина (председатель), Н. Курнаев 
(заместитель председателя), А.. 
Кузьмичев, И. Репьев, Н. Ермаков,
Т. Ралдугина, Е. Щукина, М. Ж укова,
Р. Белова, А. Васильева, П. Болдова.
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